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DECISIÓN DE LA COMISIÓN

de 5 de febrero de 1993

relativa a las condiciones sanitarias y a la certificación veterinaria
necesarias para la importación de équidos de abasto

(93/196/CEE)

LA COMISIÓN DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Económica Europea,

Vista la Directiva 90/426/CEE del Consejo, de 26 de junio de 1990,
relativa a las condiciones de policía sanitaria que regulan los movimien-
tos de équidos y las importaciones de équidos procedentes de terceros
países (1), cuya última modificación la constituye la Directiva 92/36/
CEE (2), y, en particular, la letra a) de su artículo 15 y sus artículos
16 y 18,

Vista la Directiva 91/496/CEE del Consejo, de 15 de julio de 1991, por
la que se establecen los principios relativos a la organización de con-
troles veterinarios de los animales que se introduzcan en la Comunidad
procedentes de terceros países y por la que se modifican las Directivas
89/662/CEE, 90/425/CEE y 90/675/CEE (3), cuya última modificación
la constituye la Decisión 92/438/CEE (4), y, en particular, su artículo 14;

Considerando que el Consejo por la Decisión 79/542/CEE (5), cuya
última modificación la constituye la Decisión 93/100/CEE de la Comi-
sión (6), establece la lista de los terceros países desde los cuales los
Estados miembros pueden autorizar, en particular, la importación de
équidos;

Considerando que procede también tener en cuenta la regionalización de
determinados terceros países que aparecen en la mencionada lista, objeto
de la Decisión 92/160/CEE de la Comisión (7), modificada por la De-
cisión 92/161/CEE (8);

Considerando que las autoridades veterinarias nacionales se han com-
prometido a notificar mediante telegrama, télex o telefax a la Comisión
y a los Estados miembros, en un plazo de 24 horas, la confirmación de
la existencia de toda enfermedad infecciosa o contagiosa de los équidos
incluida en las listas A y B de la Oficina Internacional de Epizootias
(OIE) o la adopción de medidas de la vacunación contra cualquiera de
ellas, o, en el plazo apropiado, cualquier modificación de las normas
nacionales sobre importación de équidos;

Considerando que las condiciones para la importación de équidos de
abasto deben entenderse sin perjuicio de los requisitos establecidos por
la Directiva 86/469/CEE del Consejo (9), según los cuales pueden utili-
zarse sustancias de efecto tireostático, estrogénico, androgénico o ges-
tagénico para el engorde de los équidos;

Considerando que se ha previsto la certificación relativa a un envío de
équidos de abasto siempre que los animales estén marcados e identifi-
cados adecuadamente; que es necesario, por lo tanto, establecer una
marca clara e indeleble para équidos de abasto;

▼B

1993D0196 — ES — 01.01.2007 — 010.001— 2

(1) DO no L 224 de 18. 8. 1990, p. 42.
(2) DO no L 157 de 10. 6. 1992, p. 28.
(3) DO no L 268 de 24. 9. 1991, p. 56.
(4) DO no L 243 de 25. 8. 1992, p. 27.
(5) DO no L 146 de 14. 6. 1979, p. 15.
(6) DO no L 40 de 17. 2. 1993, p. 23.
(7) DO no L 71 de 18. 3. 1992, p. 27.
(8) DO no L 71 de 18. 3. 1992, p. 29.
(9) DO no L 275 de 26. 9. 1986, p. 36.



Considerando que las diversas categorías de équidos tienen sus propias
características y que su importación se autoriza para distintos fines; que,
por consiguiente, deben establecerse requisitos sanitarios diferentes para
los équidos de abasto que sean enviados directamente al matadero de
destino y para los équidos de abasto que sean llevados a un mercado o a
un punto de concentración;

Considerando que las medidas previstas en la presente Decisión se
ajustan al dictamen del Comité veterinario permanente,

HA ADOPTADO LA PRESENTE DECISIÓN:

Artículo 1

Sin perjuicio de lo dispuesto en la Decisión 92/160/CEE, los Estados
miembros autorizarán la importación de équidos de abasto que procedan
de los terceros países enumerados en la parte I del Anexo de la Decisión
79/542/CEE referida a los équidos y estén clara e indeleblemente mar-
cados a fuego con una «S» de un tamaño mínimo de 3 cm en el casco
de la pata anterior izquierda, y que,

i) si son enviados directamente a un matadero para ser sacrificados
dentro de los cinco días siguientes a su llegada a ese establecimiento
y, como máximo, ocho días después de su llegada al territorio de la
Comunidad, cumplan las condiciones exigidas en el Anexo I de la
presente Decisión. No obstante, si los équidos deben realizar una
travesía por mar de más de ocho días, los Estados miembros podrán
decidir que dichos équidos sean sacrificados dentro de los veintiún
días siguientes a su llegada al matadero, siempre que permanezcan
en ese establecimiento bajo supervisión diaria del veterinario oficial.
Estos casos deberán ser comunicados a la Comisión por los Estados
miembros,

ii) si son llevados a un mercado o a un punto de concentración antes
del sacrificio, cumplan las condiciones exigidas en el Anexo II de la
presente Decisión.

Artículo 2

Los destinatarios de la presente Decisión serán los Estados miembros.

▼B

1993D0196 — ES — 01.01.2007 — 010.001— 3



ANEXO I
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►(1) M3
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►(1) M6
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DECLARACIÓN

►(1) M5
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ANEXO II
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►(1) M3
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►(1) M4

►(2) M6
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DECLARACIÓN

►(1) A1

►(2) M5

►(3) M8

►(4) A2

►(5) M9
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